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PASIŪLYMAI 

Moterų teisių ir lyčių lygybės komitetas ragina atsakingą Piliečių laisvių, teisingumo ir vidaus 

reikalų komitetą į savo pasiūlymą dėl rezoliucijos įtraukti šiuos pasiūlymus: 

A. kadangi Europos Sąjungos sutarties 2 straipsnyje teigiama, kad ES grindžiama žmogaus 

orumo, laisvės, demokratijos, lygybės, teisinės valstybės ir pagarbos žmogaus teisėms, 

įskaitant mažumoms priklausančių asmenų teises, vertybėmis; 

B. kadangi vyrų ir moterų lygybė yra ES pagrindinė teisė ir bendras principas, kurio ES iki 

šiol toli gražu nepasiekta; kadangi Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 21 ir 23 

straipsniuose nustatyta, kad draudžiama bet kokia diskriminacija dėl lyties, ir kadangi 

smurtas prieš moteris yra žiauri lyčių lygybės trūkumo apraiška ir vienas iš labiausiai 

paplitusių žmogaus teisių pažeidimų Europoje; 

C. kadangi Europos Sąjungos pagrindinių teisių chartijos 4 straipsnyje draudžiamas bet 

kokios formos nežmoniškas ar žeminantis elgesys; 

D. kadangi lytinė ir reprodukcinė sveikata bei teisės yra pagrįstos pagrindinėmis žmogaus 

teisėmis ir yra esminiai žmogaus orumo aspektai1; kadangi, atsisakant atlikti gyvybei 

gelbėti būtiną abortą, rimtai pažeidžiamos žmogaus teisės; 

E. kadangi, nepaisant pastaraisiais metais kai kuriose srityse padarytos tam tikros pažangos, 

kas antra moteris tam tikru savo gyvenimo momentu patyrė vienos ar daugiau formų 

seksualinį priekabiavimą ir kas trečia 15 metų amžiaus sulaukusi moteris ES tam tikru 

savo gyvenimo momentu patyrė fizinį ir (arba) seksualinį smurtą2; kadangi apie 500 000 

moterų ES patyrė moterų lytinių organų žalojimą3 ir kadangi smurtas prieš moteris ir 

mergaites yra labai svarbi kliūtis lyčių lygybei ir pagrindinių teisių pažeidimas, taip pat jis 

tebėra viena labiausiai paplitusių žmogaus teisių pažeidimo Europos Sąjungoje formų; 

F. kadangi, remiantis Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūros 2014 m. atlikto tyrimo 

dėl pagrindinių teisių duomenimis, dauguma smurtą patyrusių moterų policijai apie tai 

nepraneša; 

G. kadangi Europos šalių teisės aktuose aiškiai nenurodoma, kad smurtas prieš moteris yra 

diskriminacijos dėl lyties forma, tai nurodoma tik trijose nacionalinės teisės sistemose 

(Ispanijos, Švedijos ir Vokietijos), todėl smurtas prieš moteris nevertinamas kaip esminis 

lygybės klausimas; kadangi siekdamos apibrėžti smurtą prieš moteris ir smurtą dėl lyties 

valstybės narės taiko ad hoc metodą, o apibrėžtys nacionalinės teisės aktuose labai 

skiriasi, todėl duomenų negalima palyginti; 

H. kadangi bausmė, atitinkanti padarytą nusikaltimą, skiriama pagrindines teises pažeidusiam 

asmeniui kaip atgrasomoji priemonė, tačiau jos pagrindinis tikslas turi ir toliau būti 

                                                 
1 Tarptautinės konferencijos gyventojų ir vystymosi klausimais veiksmų programos 7.2 ir 7.3 skyriai.  
2 Europos Sąjungos pagrindinių teisių agentūra (FRA) „Smurtas prieš moteris: ES masto tyrimas. Pagrindiniai 

rezultatai“ (2014 m.) http://fra.europa.eu/sites/default/files/fra-2014-vaw-survey-main-results_en.pdf. 
3 Kaip pažymima Europos Komisijos atliktame tyrime „European Commission actions to combat violence 

against women“ (2015 m. sausio mėn.). 

http://fra.europa.eu/sites/default/files/fra-2014-vaw-survey-main-results_en.pdf


 

PE551.863v02-00 4/9 AD\1059653LT.doc 

LT 

užkirsti kelią tokiems nusikaltimams (vykdant šviečiamąją ir kultūrinę veiklą), o ne imtis 

veiksmų po to, kai nusikaltimas jau padarytas;  

I. kadangi smurtas prieš moteris yra labiausiai Europos Sąjungoje ir likusioje pasaulio dalyje 

paplitęs pagrindinių teisių pažeidimas ir kadangi jis daro poveikį visiems visuomenės 

sluoksniams, nepaisant amžiaus, išsilavinimo lygio, pajamų, socialinės padėties ir kilmės 

ar gyvenamosios šalies, ir yra pagrindinė kliūtis siekiant moterų ir vyrų lygybės; 

J. kadangi moterų ir mergaičių patiriamas smurtas apima fizinį, lytinį ir psichologinį 

išnaudojimą, prievartavimą, vaikų išnaudojimą, išnaudojimą, susijusį su religiniais ar 

kitais įsitikinimais, seksualinį priekabiavimą ir persekiojimo veiksmus, smurtą šeimoje, 

taip pat naujomis technologijomis bei internetu reiškiamą neapykantą moterims, 

grasinimus ir internetu išsakomas užgaulias pastabas, ir kadangi tam tikrais šis smurtas 

baigiasi moterų žudymu ir (arba) vadinamaisiais nusikaltimais dėl garbės, taip 

pažeidžiamos JT apibrėžtos moterų pagrindinės teisės į orumą, vienodą požiūrį ir teisė 

kreipti į teismą; kadangi moterims ir mergaitėms turi būti užtikrinamos vienodos 

galimybės naudotis visomis pagrindinėmis laisvėmis politikos, ekonomikos, socialinėje, 

kultūros, civilinėje ar bet kurioje kitoje srityje ir šių teisių bei laisvių apsauga1; 

K. kadangi teisė kreiptis į teismą yra viena iš žmogaus teisių, o vienodos galimybės vyrams ir 

moterims naudotis teise kreiptis į teismą yra itin svarbios siekiant lyčių lygybės; kadangi 

moterys, siekdamos teisingumo, dažnai susiduria socialinėmis ir ekonominėmis kliūtimis, 

pvz., ekonominiu priklausomumu, lėšų arba teisinės pagalbos stoka ir su kultūriniais 

stereotipais, dėl kurių atsiranda baimė ir gėda, taip pat su procedūrinio pobūdžio kliūtimis 

kreiptis į teismą, pvz., užsitęsusiais teismo procesais, diskriminacine praktika ir mažu 

baudžiamumu; kadangi neįgalios moterys, moterys iš kaimo vietovių, mažumų atstovės, 

migrantės, pabėgėlės arba LGBTI moterys ir mergaitės, naudodamosi teise kreiptis į 

teismą, gali dažniau susidurti su institucijų šališkumu negu kitos moterys; 

L. kadangi prekyba žmonėmis ir seksualinis moterų bei vaikų išnaudojimas aiškiai pažeidžia 

žmogaus teises, žmogaus orumą ir pagrindinius teisės bei demokratijos principus; kadangi 

šiomis dienomis moterys yra mažiau apsaugotos nuo tokių grėsmių dėl padidėjusio 

ekonominio neužtikrintumo ir didesnės nedarbo bei skurdo rizikos; 

M. kadangi darbo rinkoje, kuri tradiciškai yra susiskaidžiusi pagal lytį, darbo ir šeiminio 

gyvenimo suderinimo sunkumai ir nepakankamas moterų gebėjimų ir darbo įvertinimas 

yra keletas sudėtingų priežasčių, dėl kurių vyrams ir moterims nuolat mokamas 

nevienodas atlyginimas ir pensijos; 

N. kadangi lyčių diskriminacija turi įtakos moterų, ypač vyresnio amžiaus moterų, vienišų 

motinų, neįgalių moterų, migrančių ir moterų iš etninių bei kultūrinių mažumų, 

dalyvavimui darbo rinkoje; 

O. kadangi masinė prieiga prie interneto suteikia dar daugiau galimybių vykdyti fizinę ir 

psichologinę prievartą prieš moteris, įskaitant viliojimą internete; 

P. kadangi ir toliau diskriminuojama dėl lyties darant poveikį privačiam, šeimos ir 

                                                 
1 1993 m. gruodžio 20 d. JT deklaracijos dėl smurto prieš moteris panaikinimo (A/RES/48/104) 1 ir 3 straipsniai. 
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profesiniam gyvenimui ir kadangi tai dažnai nutinka švietimo, mokymų ir paslaugų 

srityse; kadangi moterys dažnai patiria daugialypę diskriminaciją ne tik dėl lyties, 

pavyzdžiui, dėl etninės kilmės, tikėjimo, klasės, seksualinės orientacijos, religijos ir 

negalios; 

Q. kadangi dėl ekonomikos krizės ir daugelyje ES valstybių narių įgyvendinamos griežtos 

taupymo politikos sumažėjo turimas biudžetas, o viešųjų paslaugų, kuriomis teikiama 

pagalba asmenims, nukentėjusiems nuo smurto prieš moteris, teikiama mažiau, taigi 

daromas neigiamas poveikis pagrindinėms teisėms ir moterims kyla didesnė skurdo, 

atskirties, diskriminacijos ir smurto rizika; 

1. primygtinai ragina Komisiją į kitą ES sveikatos strategiją įtraukti lytinę ir reprodukcinę 

sveikatą bei teises kaip pagrindines žmogaus teises, siekiant užtikrinti ES vidaus ir išorės 

pagrindinių teisių politikos darną, kaip 2015 m. kovo 10 d. nurodė Parlamentas1; 

2. ragina Komisiją ir valstybes nares pripažinti teisę gauti saugių ir šiuolaikiškų 

kontraceptinių priemonių ir užtikrinti lytinį švietimą mokyklose; 

3. ragina valstybes nares užtikrinti, kad būtų įgyvendinamos nacionalinės strategijos dėl 

pagarbos moterų lytinei ir reprodukcinei sveikatai ir su ja susijusioms teisėms, taip pat dėl 

šių teisių apsaugos; kadangi sveikata – pagrindinė žmogaus teisė, nepaprastai svarbi norint 

naudotis kitomis žmogaus teisėmis, primygtinai tvirtina, kad Sąjunga turėtų dalyvauti 

skatinant informavimą ir geriausią praktiką šiuo klausimu; 

4. ragina Komisiją pasiūlyti konkrečias priemones, kurių valstybės narės galėtų imtis 

siekdamos kovoti su daugialype diskriminacija; 

5. ragina Komisiją propaguoti kovos su visų formų smurtu dėl lyties ir homofobija strategiją 

ir veiksmų planą bei stiprinti prevenciją ir užtikrinti nukentėjusiųjų apsaugą ir pagalbą 

jiems, ypatingą dėmesį skiriant pažeidžiamiausiems asmenims, pvz., vaikams, vyresnio 

amžiaus moterims, neįgalioms moterims, pabėgėlėms, prieglobsčio prašytojoms ir 

diskriminacijos aukoms; ragina Komisiją pateikti konkrečią plataus užmojo lyčių lygybės 

strategiją po 2015 m.; 

6. ragina valstybes nares kurti centrų, kuriuose būtų teikiama parama ir pastogė prekybos 

žmonėmis ir prostitucijos aukomis tapusioms moterims, tinklus ir užtikrinti, kad jos gautų 

psichologinę, medicininę, socialinę ir teisinę pagalbą ir būtų skatinamos ieškoti pastovios 

darbo vietos ir gauti kartu suteikiamas teises; 

7. apskritai smerkia bet kokį psichologinį ir fizinį smurtą prieš moteris, taip pat ir lytinį 

smurtą; ragina Europos Sąjungą ir valstybes nares užtikrinti pagalbą aukoms ir jų apsaugą; 

8. ragina valstybes nares visiškai įgyvendinti Direktyvą 2012/29/ES dėl nusikaltimų aukų 

teisių, paramos joms ir jų apsaugos ir Direktyvą 2011/99/ES dėl Europos apsaugos 

orderio; 

9. mano, kad smurtas prieš moteris, pvz., nužudymai dėl garbės, vaikų santuokos, prekyba 

                                                 
1 Priimti tekstai, P8_TA(2015)0050. 
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žmonėmis, moterų lytinių organų žalojimas, smurtas šeimoje, yra šiurkštūs žmogaus teisių 

pažeidimai, kurie niekuomet neturėtų būti pateisinami religija, kultūra ar tradicija; 

10. pabrėžia, kad, siekiant veiksmingai kovoti su smurtu prieš moteris ir nebaudžiamumu, 

būtina keisti visuomenės požiūrį į moteris ir mergaites, nes moterims pernelyg dažnai 

tenka antraeilis vaidmuo, o smurtas prieš moteris yra pernelyg dažnai toleruojamas arba 

sumenkinamas; 

11. ragina valstybes nares užtikrinti, kad smurto aukomis tapusioms moterims būtų lengviau 

kreiptis į teismą, ir skatinti keistis geriausios patirties pavyzdžiais; 

12. pabrėžia, kad valstybėse narėse reikia spręsti su lytimi susijusias kliūtis siekiant 

teisingumo tiek socialiniu ir ekonominiu, tiek procedūriniu požiūriu, ir primygtinai ragina 

Komisiją ir valstybes nares imtis priemonių šioms kliūtims pašalinti; ragina Komisiją ir 

valstybes nares geriau rinkti pagal lytį suskirstytus duomenis apie kliūtis siekiant 

teisingumo; 

13. primygtinai ragina Komisiją ir valstybes nares ratifikuoti Stambulo konvenciją, kuri yra 

veiksminga visapusiškos kovos su smurtu prieš moteris ir mergaites, įskaitant vedybinį 

prievartavimą, smurtą šeimoje ir moterų lytinių organų žalojimą, priemonė; 

14. reiškia didelį susirūpinimą dėl to, kad ir toliau žalojami moterų lyties organai ir tai yra 

sunkaus smurto prieš moteris ir mergaites forma ir nepriimtinas pasikėsinimas į jų teisę į 

fizinę neliečiamybę; primygtinai ragina Europos Sąjungą ir valstybes nares labai atidžiai 

stebėti tokius veiksmus savo teritorijoje, kad jie kuo greičiau būtų sustabdyti; ypač ragina 

valstybes nares patvirtinti griežtą ir atgrasantį būdą apmokant su migrantais dirbančius 

darbuotojus ir sistemingai bei veiksmingai traukiant baudžiamojon atsakomybėn ir 

baudžiant lyties organų žalotojus, nes šie veiksmai turi būti visiškai netoleruojami; 

primygtinai teigia, kad tai turi būti vykdoma kartu su informuotumo didinimo 

kampanijomis, skirtomis atitinkamoms grupėms; palankiai vertina tai, kad pagal ES teisės 

aktus dėl prieglobsčio lyties organų žalojimų aukos laikomos pažeidžiamais asmenimis ir 

kad lyties organų žalojimas yra vienas iš kriterijų, į kuriuos reikia atsižvelgti nagrinėjant 

prašymus suteikti prieglobstį; 

15. ragina ES institucijas ir valstybes nares apsvarstyti siūlomų arba įgyvendinamų griežtų 

taupymo priemonių poveikį pagrindinėms teisėms atsižvelgiant į lyčių skirtumus ir 

neproporcingą griežtų taupymo priemonių poveikį moterims; ragina ES institucijas 

nedelsiant imtis taisomųjų veiksmų tais atvejais, kai dėl griežtų taupymo priemonių 

nukentėjo moterų ekonominės, socialinės ir kultūrinės teisės; 

16 primena, kad pernelyg daug moterų savo darbo vietoje vis dar tampa seksualinio 

priekabiavimo aukomis ir kad joks darbo rinkos sektorius neapsaugotas nuo šio reiškinio; 

ragina valstybes nares vykdyti informuotumo didinimo kampanijas, skirtas ir privačiajam 

sektoriui, ir viešosioms tarnyboms; taip pat ragina valstybes nares kovoti su 

nebaudžiamumu šioje srityje; 

17. yra sunerimęs dėl nepakankamo atstovavimo moterims priimant sprendimus įmonėse, jų 

direktorių valdybose, mokslo ir politikos srityse tiek nacionaliniu, tiek tarptautiniu 

lygmeniu (didelėse įmonėse, nacionaliniuose ir Europos Parlamento rinkimuose), ypač 
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vietos lygmeniu; ragina remti profesinio tobulėjimo siekiančias moteris ir jų pastangas eiti 

vykdomąsias pareigas ir ragina ES institucijas labiau atsižvelgti į duomenis, iš kurių 

matyti, kad Europos Sąjungoje moterys sudaro tik 17,8 proc. didžiųjų biržinių bendrovių 

valdybos narių; 

18. palankiai vertina tai, kad į ataskaitą dėl Pagrindinių teisių chartijos taikymo įtraukta dalis, 

skirta direktyvai dėl biržinių bendrovių nevykdomųjų direktorių pareigas einančių asmenų 

lyčių pusiausvyros gerinimo, kaip priemonė skatinti pagrindines teises, kad valdybose 

būtų užtikrinta tikra moterų ir vyrų lygybė; 

19. ragina Komisiją ugdyti visuomenės suvokimą, jog reikia skatinti pagarbos ir tolerancijos 

kultūrą, kad būtų užkirstas kelias bet kokiai moterų diskriminacijai; 

20. primena, kad moterys sudaro daugiau kaip pusę asmenų, įgijusių trečios pakopos studijų 

diplomą; mano, kad, kol moterys nėra vienodai atstovaujamos tarp aukštas sprendžiamąją 

galią turinčias pareigas užimančių asmenų, reikia imtis pozityviosios diskriminacijos 

priemonių; ragina valstybes nares imtis visų būtinų priemonių skatinant, kad kuo daugiau 

moterų užimtų aukštas pareigas; 

21. primena, kad vyrų ir moterų darbo užmokesčio skirtumas atskleidžia nepriimtiną 

diskriminaciją ir prieštarauja visoms mūsų sutartims (SESV 157 straipsnis); apgailestauja, 

kad ES vienodą darbą dirbančių moterų pajamos vis dar yra apie 16 proc. mažesnės negu 

vyrų; primygtinai ragina valstybes nares užtikrinti, kad vienodo darbo užmokesčio už 

vienodą darbą principo būtų laikomasi visuose darbo rinkos sektoriuose; 

22. ragina Komisiją vykdyti nuolatinę pagarbos pagrindinėms teisėms stebėseną Europos 

Sąjungoje, remiantis pagal lytį suskirstytais duomenimis; 

23. ragina valstybes nares nacionalinėms lyčių lygybę skatinančioms institucijoms suteikti 

nepriklausomumą ir finansinį savarankiškumą, kad jos galėtų apsirūpinti reikiamais 

darbuotojais ir vykdyti patikimą veiklą; pabrėžia valstybių narių bendradarbiavimo su 

Europos Parlamentu lyčių lygybės srityje svarbą siekiant įgyvendinti veiksmų planus ir 

tikslines rekomendacijas dėl lygybės skatinimo, kovos su smurtu prieš moteris ir 

aktyvesnio moterų įtraukimo į visuomenės veiklą, nesvarbu, kurioje valstybėje narėje 

moterys yra; 

24. ragina Komisiją padidinti finansavimą, skirtą projektams ir valstybių narių bei NVO, 

kurios yra pripažįstamos kaip turinčios patirties teikti pagalbą nuo prekybos žmonėmis ir 

prostitucijos nukentėjusioms moterims, partnerystėms; 

25. ragina Komisiją ir valstybes nares priimant sprendimus dėl savo fiskalinės politikos, 

socialinės apsaugos ir viešųjų paslaugų atsižvelgti į demografines tendencijas ir namų 

ūkių dydžio bei sudėties pokyčius; pažymi, kad daugelyje ES valstybių narių daugėja 

vieno asmens namų ūkių, tačiau daugeliu politikos priemonių šie ūkiai yra tiesiogiai arba 

netiesiogiai diskriminuojami ir atsiduria nepalankioje padėtyje; mano, kad žmonės 

neturėtų būti apdovanojami ar baudžiami už tai, kad priklauso konkretaus dydžio ir 

sudėties namų ūkiams, todėl ragina užtikrinti, kad politika būtų neutrali namų ūkių dydžio 

ir sudėties atžvilgiu; 
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26. ragina valstybes nares ir ES institucijas bendradarbiauti su Europos lyčių lygybės institutu 

ir Pagrindinių teisių agentūra ir bendromis pastangomis kartu ryžtingai kovoti su smurtu ir 

diskriminacija dėl lyties; 

27. ragina valstybes nares labiau reaguoti į vadinamuosius socialinės žiniasklaidos trolius, 

kurie internetu neproporcingai priekabiauja prie moterų; 

28. ragina Komisiją ir valstybes nares pripažinti ir stiprinti formaliojo švietimo ir savišvietos 

vaidmenį siekiant užtikrinti lyčių lygybę labiau įgalinant moteris ir LGBTI priklausančius 

asmenis ir taip apsaugant jų pagrindines teises; 

29. ragina valstybes nares peržiūrėti savo nacionalinės teisės aktus ir panaikinti nuostatas, 

kuriomis sudaromos sąlygos moterų diskriminacijai, kaip neseniai nutiko vienoje 

valstybėje narėje, kurios taikomomis nuostatomis dėl nacionalinės pensinio amžiaus 

sistemos nustatytas senatvės pensijos amžius skyrėsi pagal asmens lytį, o pensijos 

prašančioms moterims jis buvo nustatomas pagal užaugintų vaikų skaičių1; 

30. ragina ES ir valstybes nares pripažinti neatimamas moterų ir mergaičių teises į kūno 

neliečiamybę ir savarankišką sprendimų priėmimą. 

                                                 
1 2013 m. balandžio 11 d. Europos Sąjungos Teisingumo Teismo sprendimas byloje C-401/11 Blanka Soukupová 

prieš Ministerstvo zemědělství, EU:C:2013:223. 
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